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ODLOCBA KOMISIJE
z dne 4. septembra 1996

o zahtevah v zvezi z zdravstvenim varstvom Zivali in izdajanjem veterinarskih spriceval za uvoz
jajénih celic in zarodkov kopitarjev v Skupnost

(Besedilo velja za EGP)

(96/540/ES)

KOMISIJA EVROPSKIH SKUPNOSTI JE
ob upostevanju Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti,

ob upostevanju Direktive Sveta 92/65/EGS z dne 13. julija
1992 o zahtevah zdravstvenega varstva Zivali za trgovino in za
uvoz v Skupnost Zivali, semena, jajcnih celic in zarodkov, za
katere ne veljajo zahteve zdravstvenega varstva zivali, dolocene
v posebnih pravilih Skupnosti iz Priloge A() k Direktivi
90/425/EGS (!), kakor je bila nazadnje spremenjena z Odlo¢bo
Komisije 95/176/ES (3, in zlasti ¢lenov 17 in 18 Direktive,

ker je Komisija z Odlocbo 94/63/ES () sestavila zacasni seznam
tretjih drzav, iz katerih drzave ¢lanice dovolijo uvoz semena,
jajénih celic in zarodkov ovc, koz in kopitarjev, jajénih celic in
zarodkov prasicev;

ker je Svet v Prilogi D k Direktivi 92/65/EGS dolo¢il sanitarne
pogoje za odvzem, pripravo, shranjevanje in prevoz jajénih
celic in zarodkov ter pogoje zdravstvenega stanja, ki se uporab-
ljajo za kobile dajalke; ker je treba za uvoz jajénih celic in
zarodkov kopitarjev v Skupnost zahtevati dodatna jamstva,
zlasti glede uradnega veterinarskega nadzora skupin za
zbiranje;

ker je treba pri zahtevah v zvezi z zdravstvenim varstvom Zivali
pri uvozu jajénih celic in zarodkov kopitarjev upostevati
razli¢ne razmere, v katerih so bili jajéne celice in zarodki
odvzeti, pripravljeni in shranjeni ali v katerih so bili pridobljeni
zarodki;

ker se nekatere kuzne bolezni kopitarjev prenasajo z jajénimi
celicami in zarodki; ker so zato za ugotavljanje takih bolezni
potrebne posebne preiskave zdravstvenega stanja, ki jih je treba
opraviti pred odvzemom jaj¢nih celic in zarodkov;

UL L 268, 14.9.1992, str. 54.
(3 ULL 117, 24.5.1995, str. 23.
UL L 28, 2.2.1994, str. 47.

ker so ukrepi, predvideni s to odlo¢bo v skladu z mnenjem
Stalnega veterinarskega odbora,

SPREJELA NASLEDNJO ODLOCBO:

Clen 1
Drzave ¢lanice dovolijo uvoz jaj¢nih celic ali zarodkov kopita-
tjev, ki ustreza zahtevam, dolo¢enim v vzorcu veterinarskega
spri¢evala v Prilogi, in ki ima priloZeno ustrezno izpolnjeno
taksno spricevalo.

Clen 2

Ta odlo¢ba se uporablja od 1. oktobra 1996.

Clen 3

Ta odlocba je naslovljena na drzave ¢lanice.

V Bruslju, 4. septembra 1996

Za Komisijo
Franz FISCHLER

Clan Komisije
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PRILOGA
VETERINARSKO SPRICEVALO
za uvoz jajénih celic in zarodkov kopitarjev
1. Posiljatelj (ime in poln naslov) VETERINARSKO SPRICEVALO
St. ORIGINAL

2. Tretjadrzava zbiranja

3. Prejemnik (ime in poln naslov) 4. Pristojni organ

Opombe

(a) Za vsako posiljko jajénih celic/zarodkov je treba izdati posebno spri¢evalo 5 Pristojn lokalni organ

6. Kraj nakladanja

7. Imein naslov ekipe za odvzem

8. Prevozno sredstvo

9. Namembni kraj in namembna drzava ¢lanica

10.  Registrska Stevilka skupine za zbiranje

11, Stevilo in kodne oznake posod za shranjevanje

12, Identifikacija posilike (jajéne celice/zarodki) ()

121 Stevilo posod 12.3 Vrsta 12.5 Identiteta dajalke

12.2  Datum(-i) odvzema 124 Pasma

(") Neustrezno precrtaijte.
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13.

13.1.1

13.1.2

13.1.3

13.1.4

13.1.5

13.2.1

13.2.2

13.2.3

13.2.3.1

13.2.3.2

Spodaj podpisani uradni veterinar (vnesite ime drzave izvoza) sem prebral Direktivo Sveta
92/65[EGS, kakor je bila spremenjena, in sem seznanjen z njeno vsebino ter potrjujem, da:

je zgoraj opisane jajéne celice/zarodke (1) zbrala, pripravila in shranila skupina, ki jo je pristojni organ odobril za
zbiranje, pripravo in shranjevanje jaj¢nih celic ali zarodkov kopitarjev, in so bili podvrzeni splosnemu nadzoru
uradnega veterinatja, ki najmanj enkrat na leto nadzira skupino, vklju¢no s pripadajocimi laboratorijskimi prostori,
ter pregleda in preveri vse, kar je povezano z odobritvijo in nadzorom;

je zbiranje, pripravo in hranjenje teh jajénih celic/zarodkov (1) opravil veterinar skupine (1) ali eden ali ve¢ tehnikov
pod njegovim nadzorom (1) ki jih je veterinar skupine popolnoma usposobil in seznanil s higienskimi metodami in

tehnikami;

so bili jajéne celicefzarodki (') zbrani na kraju, ki je lo¢en od drugih prostorov stavbe ali gospodarstva, ki je v
dobrem stanju in so ga pred odvzemom odistili in razkuzili;

so bili jajéne celice/zarodki (1) pregledani, pripravljeni in zapakirani v prostorih laboratorija, ki ne stojijo na
obmodju, za katero velja prepoved ali karantena, kakor je doloceno v 13.2, v oddelku, locenem od oddelka za
shranjevanje opreme in snovi, uporabljenih pri stiku Zivalmi dajalkami, in od obmogja, kjer oskrbujejo Zivali
dajalke;

bodo 12 mesecev po odposiljanju hranili vse evidence glede dejavnosti skupine v zvezi s temi jaj¢nimi
celicami/zarodki (*);

so bili jaj¢ne celice/zarodki (1) odvzeti kobilam dajalkam, ki:

so tri mesece stalno prebivale (ali od vstopa, ¢e so bile uvozene neposredno iz drzave ¢lanice Evropske unije v
obdobju treh mesecev) na ozemlju ali, pri regionalizaciji, na delu ozemlja (1) drzave izvoza, ki je v tem obdobju
prosta bolezni:

— konjske kuge v skladu z zakonodajo EU,

— venezuelskim encefalomielitisom kopitarjev dve leti,

— smrkavosti Sest mesecev,

— spolne kuge kopitarjev $est mesecev;

izvirajo iz ozemlja drzave izvoza, ki na dan odvzema Ze Sest mesecev ni bila okuZena z vezikularnim stoma-
titisom (1)

ali

so bile pregledane z virus serumnevtralizacijskim testom na vezikularni stomatitis v vzorcu krvi, odvzetem

() in sicer 30 dni pred zbiranjem, katerega rezultat je bil negativen v serumu,
razred¢enem v razmetju 1 proti 12 (1);

so bile zadnjih 30 dni pred zbiranjem na gospodarstvih pod veterinarskim nadzorom, ki so bila na dan zbiranja
jajenih celic/zarodkov (1) do dneva njihovega odposiljanja (1),

ali

pri zamrznjenih jajénih celicah/zarodkih (1) je preteklo 30 dni obveznega shranjevanja v odobrenih prostorih, za
katere ni bil izdan akt o prepovedi zaradi zdravstvenega varstva Zivali, v katerem je bil postavljen eden od
naslednjih pogojev:

Ce niso zaklali vseh Zivali, Zivalskih vrst dovzetnih za bolezen, na gospodarstvu, je prepoved trajala:

— Sest mesecev, z zaCetkom na dan, ko so zaklali kopitarje, obolele za encefalomielitisom kopitarjev,

— obdobje, zahtevano za opravljanje dveh Cogginsovih testov z negativnim rezultatom v casovnem razmiku treh
mesecev na Zivalih, ki so ostale na gospodarstvu po tem, ko so bile zaklane zZivali, obolele za kuzno
malokrvnostjo,

— Sest mesecev pri vezikularnem stomatitisu,

— en mesec po zadnjem registriranem primeru stekline,

— 15 dni po zadnjem registriranem primeru vrani¢nega prisada.

e so zaklali vse Zivali, Zivalskih vrst dovzetnih za bolezen, na gospodarstvu in razkuzili prostore, je prepoved

trajala 30 dni, ali 15 dni pri vrani¢nem prisadu, z zacetkom na dan, ko je bila po unicenju Zzivali zadovoljivo
opravljena dezinfekcija.
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13.2.4  so bile pred zbiranje na gospodarstvih, na katerih Ze 60 dni ni bilo klini¢nih znakov infekcioznega metritisa

kopitarjev,

13.2.5  sobile podvrzene naslednjim zdravstvenim preiskavam:

13.2.5.1 1 imunodifuzija v agarskem gelu (Cogginsovem testu) na kuzZno malokrvnost, narejenem na vzorcu krvi, odvzetem
dne (2) v 30 dneh pred odvzemom, katerega rezultat je bil
negativen;

13.2.5.2 testu na infekciozni metritis kopitatjev, opravljena dvakrat v razmaku 7 dni, z izolacijo bakterije Taylorella
equigenitalis iz genitalnih brisov, vzete najmanj iz klitorisne fose in klitorisnih sinusov, dne
(?)in (3) in najmanj enkrat iz brisov endometrija v zgodnjem
estrusu dne (2) v 30 dneh pred zbiranjem jaj¢nih celic/zarodkov (1);

13.2.6 v 30 dneh pred odvzemom niso bile uporabljene za naravni razplod;

13.2.7  po moji najboljsi vednosti in kolikor sem lahko preveril, niso bile v stiku s kopitatji, ki so imeli nalezljivo ali kuzno
bolezen v 15 dneh neposredno pred zbiranjem;

13.2.8  nadan odvzema niso kazale klini¢nih znakov nalezljive ali kuzne bolezni;

13.3 je seme, uporabljeno za umetno osemenitev kobil dajalk, v skladu z zahtevami Direktive 92/65/EGS (3);

13.4 so jajéne celice, uporabljene za in vivo pridobivanje zarodkov, v skladu z zahtevami Direktive 92/65/EGS in zlasti z
zahtevami, dolo¢enimi v 13.1in 13.2 tega spricevala (1);

13.5 so bili jajéne celicefzarodki (1) zbrani, pripravljeni in shranjeni v skladu z zahtevami Priloge D k Direktivi
92/65[EGS in:

13.5.1  niso bili v stiku z drugimi jajénimi celicami ali zarodki, ki ne ustrezajo zahtevam Direktive 92/6 5/EGS,

13.5.2  so bili proizvodi Zivalskega izvora, uporabljeni med njihovim zbiranjem in pripravo ter v transportnem mediju,
pridobljeni iz virov, ki ne pomenijo nikakrinega tveganja za Sirjenje kuznih ali nalezljivih bolezni, za katere so
dovzetni kopitarji ali druge vrste, ali da so bili pred uporabo tako obdelani, da ni tveganja za tak$no Sirjenje,

13.5.3  je bila ovojnica pregledana po izpiranju celotne povidine pod najmanj 50-kratno povecavo, pri ¢emer se je izkazalo
da je neposkodovana in da na njej niso prisotne nobene celice ali tuji delci,

13.5.4  so bilijaj¢ne celice/zarodki (1) ¢éimprej zamrznjeni v alkoholu (1) ali svezem tekocem dusiku (1),

13.6 so bili jajéne celice/zarodki (1) shranjeni pri primerni temperaturi in v odobrenih prostorih z uporabo sredstva za
zamrzovanje, ki pred tem ni bilo uporabljeno za druge proizvode Zivalskega izvora,

13.7 bodo jajéne celice/zarodki (1) pri posiljanju v posodah za shranjevanje v skladu s Prilogo k Direktivi 92/65/EGS;
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(Podpis uradnega veterinarja)

P

(Ime in izobrazba z velikimi tiskanimi érkami)

Neustrezno precrtajte.

Vnesite datum.

Se ne nanasa na jajcne celice.

Podpis in zig morata biti v drugi barvi kot tisk.



